
		

Príloha č.3 súťažných podkladov 
		Vzor štruktúrovaného rozpočtu ceny 
Obchodné meno, názov uchádzača:	
IČO:
Adresa, sídlo uchádzača :	
DIČ: 
Vzor štruktúrovaného rozpočtu

	A.1  PREKLADY

	
Názov položky:

	*Predpokladané množstvo počas trvania rámcovej dohody
(merná jednotka – normostrana)
	

Jednotková  cena za 1 NS
(€ bez DPH )
	Maximálna cena za predpokladané množstvo
počas trvania 
rámcovej dohody za položku  
(€ bez DPH)
	Sadzba
DPH (%)
	Výška
DPH (€)
	Maximálna celková 
cena za predpokladané množstvo
počas trvania 
rámcovej dohody za položku 
 (€ s DPH)

	Preklad zo slovenského jazyka do:

	anglického jazyka a iného európskeho jazyka
	7950
	
	
	
	
	

	českého jazyka
	50
	
	
	
	
	

	neeurópskeho jazyka
	70
	
	
	
	
	

	Preklad do slovenského jazyka z:

	anglického jazyka a iného európskeho jazyka
	7950
	
	
	
	
	

	českého jazyka
	50
	
	
	
	
	

	neeurópskeho jazyka
	70
	
	
	
	
	

	

	Preklad medzi dvomi jazykmi, z ktorých ani jeden nie je slovenský jazyk 
	50
	
	
	
	
	

	A.2 PRÍPLATOK  ZA  RÝCHLOSTNÉ  PREKLADY   DO  24 HODÍN


	Príplatok za preklad slovenského jazyka z/do anglického jazyka a iného európskeho jazyka:

	8 - 12 ns/deň
	350
	
	
	
	
	

	13 - 16 ns/deň
	200
	
	
	
	
	

	17 - 20 ns/deň
	130
	
	
	
	
	

	20 a viac ns/deň
	150
	
	
	
	
	

	Príplatok za preklad slovenského jazyka z/do českého jazyka:

	8 - 12 ns/deň
	50
	
	
	
	
	

	13 - 16 ns/deň
	30
	
	
	
	
	

	17 - 20 ns/deň
	20
	
	
	
	
	

	20 a viac ns/deň
	10
	
	
	
	
	

	Príplatok za preklad slovenského jazyka z/do neeurópskeho jazyka:

	8 - 12 ns/deň
	100
	
	
	
	
	

	13 - 16 ns/deň
	70
	
	
	
	
	

	17 - 20 ns/deň
	50
	
	
	
	
	

	20 a viac ns/deň
	40
	
	
	
	
	

	Príplatok za preklad medzi dvomi jazykmi, z ktorých ani jeden nie je slovenský jazyk 

	8 - 12 ns/deň
	10
	
	
	
	
	

	13 - 16 ns/deň
	5
	
	
	
	
	

	17 - 20 ns/deň
	5
	
	
	
	
	

	20 a viac ns/deň
	5
	
	
	
	
	

	B.  TLMOČENIE

	Názov položky:

	*Predpokladané množstvo počas trvania RD
(merná jednotka – hodina)
	Jednotková cena
 za 1 hod.
v EUR bez DPH
	Maximálna cena za predpokladané množstvo počas trvania RD za položku
v EUR bez DPH
	Sadzba DPH
v %
	Výška DPH v EUR
	Maximálna celková 
cena za predpokladané množstvo
počas trvania 
rámcovej dohody za položku 
 (€ s DPH)

	B.1.1  TLMOČENIE – český jazyk - jedným alebo oboma smermi

	do 1 hod./deň
	40
	
	
	
	
	

	do 2 hod./deň
	20
	
	
	
	
	

	do 4 hod./deň
	10
	
	
	
	
	

	do 8 hod./deň
	5
	
	
	
	
	

	B.1.2  TLMOČENIE – anglický jazyk a iný európsky jazyk – jedným alebo oboma smermi

	do 1 hod./deň
	500
	
	
	
	
	

	do 2 hod./deň
	1000
	
	
	
	
	

	do 4 hod./deň
	3000
	
	
	
	
	

	do 8 hod./deň
	6600
	
	
	
	
	

	B.1.3  TLMOČENIE – neeurópsky jazyk  - jedným alebo oboma smermi

	do 1 hod./deň
	75
	
	
	
	
	

	do 2 hod./deň
	150
	
	
	
	
	

	do 4 hod./deň
	450
	
	
	
	
	

	do 8 hod./deň
	990
	
	
	
	
	

	B.1.4  TLMOČENIE – medzi dvomi jazykmi, z ktorých ani jeden nie je slovenský jazyk

	do 1 hod./deň
	10
	
	
	
	
	

	do 2 hod./deň
	10
	
	
	
	
	

	do 4 hod./deň
	5
	
	
	
	
	

	do 8 hod./deň
	5
	
	
	
	
	

	B.2. TLMOČENIE V POSUNKOVEJ  REČI

	do 1 hod./deň
	100
	
	
	
	
	

	do 2 hod./deň
	70
	
	
	
	
	

	do 4 hod./deň
	50
	
	
	
	
	

	do 8 hod./deň
	30
	
	
	
	
	

	B.3. PRÍPLATKY  ZA MIMORIADNE TLMOČENIE

	Príplatky za mimoriadne tlmočenie - český jazyk - jedným alebo oboma smermi

	tlmočenie  v čase medzi 18:00 - 06:00 hod., sobota, nedeľa alebo štátny sviatok)
	50
	
	
	
	
	

	Príplatky za mimoriadne tlmočenie - anglický jazyk a iný európsky jazyk – jedným alebo oboma smermi

	tlmočenie  v čase medzi 18:00 - 06:00 hod., sobota, nedeľa alebo štátny sviatok)
	2800
	
	
	
	
	

	Príplatky za mimoriadne tlmočenie - neeurópsky jazyk  - jedným alebo oboma smermi

	tlmočenie  v čase medzi 18:00 - 06:00 hod., sobota, nedeľa alebo štátny sviatok)
	700
	
	
	
	
	

	Príplatky za mimoriadne tlmočenie -  medzi dvomi jazykmi, z ktorých ani jeden nie je slovenský jazyk

	tlmočenie  v čase medzi 18:00 - 06:00 hod., sobota, nedeľa alebo štátny sviatok)
	5
	
	
	
	
	

	Príplatky za mimoriadne tlmočenie v posunkovej reči

	tlmočenie  v čase medzi 18:00 - 06:00 hod., sobota, nedeľa alebo štátny sviatok)
	150
	
	
	
	
	

	B.4. PRIRÁŽKA

	Prirážka pri tlmočení za každú nadčasovú hodinu - český jazyk - jedným alebo oboma smermi

	za každú nadčasovú hodinu, nad 8 hodín tlmočenia v čase medzi 06:00 - 18:00 hod.
	10
	
	
	
	
	

	Prirážka pri tlmočení za každú nadčasovú hodinu - anglický jazyk a iný európsky jazyk – jedným alebo oboma smermi

	za každú nadčasovú hodinu, nad 8 hodín tlmočenia v čase medzi 06:00 - 18:00 hod.
	400
	
	
	
	
	

	Prirážka pri tlmočení za každú nadčasovú hodinu - neeurópsky jazyk  - jedným alebo oboma smermi

	za každú nadčasovú hodinu, nad 8 hodín tlmočenia v čase medzi 06:00 - 18:00 hod.
	70
	
	
	
	
	

	Prirážka pri tlmočení za každú nadčasovú hodinu - medzi dvomi jazykmi, z ktorých ani jeden nie je slovenský jazyk

	za každú nadčasovú hodinu, nad 8 hodín tlmočenia v čase medzi 06:00 - 18:00 hod.
	5
	
	
	
	
	

	Prirážka pri tlmočení za každú nadčasovú hodinu – v posunkovej reči

	[bookmark: _GoBack]za každú nadčasovú hodinu, nad 8 hodín tlmočenia v čase medzi 06:00 - 18:00 hod.
	20
	
	
	
	
	

	Maximálna celková cena za požadovaný predmet zákazky vyjadrená v EUR bez DPH

	
	
	
	



* Predpokladané množstvo jednotlivých položiek vychádza z kvalifikovaného odhadu verejného obstarávateľa a nie je záväzným množstvom objemu služieb, ktorý sa zaväzuje objednať a zaplatiť. Tento predpoklad slúži na účel prípravy cenovej ponuky uchádzačov a následné vyhodnotenie ponúk. Poskytovateľ bude mať právo fakturovať iba skutočne a riadne poskytnuté služby podľa podmienok uvedených v Rámcovej dohode.

Ak uchádzač nie je platiteľom DPH, uvádza ceny s DPH ako ceny celkom a vyznačí  „Nie som“ platcom DPH




...........................................................................................
vyplní uchádzač(meno, priezvisko, funkcia oprávnenej osoby uchádzača)

-------------------------------------------------------------
 V prípade skupiny dodávateľov ( podpis každého člena skupiny dodávateľov, alebo osoby oprávnenej konať v mene skupiny dodávateľov.



